
ondon) A hármasértekezlet befejezése 

a nagyhatalmak külügyminiszterei 

ptov, Eden és Stettinius hangverse- 

vettek részt, hol Csaikovszky „Haty- 

miű zenemüvét adták elő. 
zelőadást rövid időre megszakitották, 

Molotov a Szovjetszövetség külügyi 

tosa bejelentette, hogy a Vörös 

ereg teljesen felszabaditotta Magyar- 

ég fővárosát, Budapestet. 

ondon) Svéd körökben a krimi hár- 

ekezlettel kapcsolatban megjegyzik, 

rezda - 
a nk tegnapi számában röviden kö- 

ük Sztalin tábornagy február 13-án es) 

Vörös Hadsereg csapatai felszaba 
tak Magyarország fővárosát, Buda- 

et 
1 
szovjet Tudósitó ! k 

eten lefolyt harcokról. 

közlemény szerint a 2. és 

ereg a Dbudapesti harcok 

atonét pusztitottak el. 

Budapesten lefolyt harcok 

jet csapatok 15 repülőgépet, 

i anyagot zsákmányoltak. 

Daily Telegraph jelentése 

katona veszett 

foglyok száma maghaladja a 

A fap továbbá megjegyzi, 

Halingrád óta nem 
met hadsereget 

(A Szoviet Tud 

a Bober folyó mentén ki 

Drezda városát. 

ögépet és 200 
ányoltak. 

ondon) A fondoni rádió egy uijs 

harcikocsi harcb 

igyságára jellemző, 

tartozik egy 152 milliméteres 

ombazaporában 

London) Németors 
: 

tódott a légi offenziva. 
A szovi 

angol gépek lec 

fos közlekedési és ipart 

sban 800 nehézbombá
zó 

t hullámban 

dt Magdeburg vas 

adott külön napiparancsát, amely
 sze- 

roda február 13-i le- 

(ésében részletes adatokat közöl a Bu- 

3. ukrajnai 
során 110 

foglyot ejtett, köztük a várost 
védő 

atok főparanésnokát. A szovjet 
köte- 

az utcai harcokban december 
26 és 

ör 13 között 40.000 német és ma- 

során a 
260 har- 

csit, 476 mozsárágyut, 1431 
gévkocsit, 

áncélkocsit, 1326 motorkerékpár, 
szá- 

Eatonai raktárt és sok más hadfelsze- 

sze- 

Budapesten 160.000 német és ma- 

el Hitlerék számá- 
Szta- 

ádnál fogságba esett németek szá- 
hogy 

érte ilyen vereség a 

ósitó Iroda) Az 1 ukrai- 

arevonal csavatai széles fronf
on áttör- 

épiett német 

isokat és 105 kilométerre közelitetté
k 

repülőgépmotort 

zovjet 

avetéséről beszél, A 

tés szerint az uj harcikocsi megha- 

az összes rémet harci"o sik 
mé eteit. 

hogy felszerelésé- 
ágyu, 

y 3 kilóméter távolságból biztosan 
szét 

a „Tigris" és a „Bárduc' tankokat. 

ezda a szövetséges génpek 

zág ellen tovább 

zda irányában folyó támadásával csaptak erre 
központra. 

fakossá egnalad a a 600 ezre. ssága megha re 

3 őrás időközzel 

Éra: 

Ikrimi hármasértekezlet 
a hitlerizmus halálh 

hogy az a hitlerizniuis hafálharangját je- 

lenti. A hivatalos közlemény hangja és 

határozott döntései befejezett tényként 

könyvelik ell Németország vereségét. 

(London) A krimi hármasértekezlet tud- 

valevőleg nyugvóponthoz juttatta a len- 

gyel kérdést is, ugy a határok, mint a de- 

mokratikus kormányzat tekintetében. Jel- 

femző a londoni menekült lengyel kor- 

mány megcsontosodott reakciós gtondol- 

kodésára, hogy a hármasértekezlet ha-1 

105 kilométer 
udvaraira és a környéken fekvő olajtele- 

pekre. Támadták továbbá a Bohlen kör- 

nyéki mesterséges benzinelőállitó telepet. 

A Németország felett járt 1400 brit bom- 

bázó közül csak 14 veszett el. Olaszország
- 

ból felszálló szövetséges bombázók Bécs 

környékén olajtelepeket támadtak. 

(tondon) Montgomery tábornagy főhad
i 

szóllásáról közölték, hogy a támadó ka- 

nadai kötelélek teljesen megtisztitották 

„ Reichswaldot a németektől Kleve vá- 

rosától keletre az 1. kanadai hadsereg to- 

vább tört előre a Raina iránvában. A 2. 

brit hadsereg 5 kilóméterre áll Gech váno- 

Temetési hansulat 1 

(Moszkva) Berlinben megtiltották,
 hogy 

a svéd ujságirók jelentéseket küldjenek 

a városban uralkodó helyzetrő
l. Ennek elle- 

nére, állandóan kiszivárornak a német 

nép sulyos helyzetéről szóló 
hirek. Többek 

között ismeretessé vált, hogy a Berlinbe 

vezető utakat aláaknazták, tová
bbá a légi- 

támadások által lerombolt házakat felrob- 

bantják és a törmeléke erődépitésekre 

használják fel. 

Svéd ujsághirek szerint Berlinben be- 

zártak minden kávéházat és szinházat. 

Csak azok a mozik tarthatnak előadást, 

melyek a Volkssturm kiképzésével kap- 

csolatos háborus filmeket adn
ak elő. Ber- 

faben és környékén tekinte
t nélkül a la- 

kósság foglalkozására és elfoglaltságára, 

mindenkit rohamosztagokba 
soroztak be. 

1 

lhelyen átvágták a vasutvonalat. 

15 iel 

arangija 
tározata után közzétett nyílatkozatában 

nem ismeti el a határozat Lengyelorszá- 

got érintő részét. Ez a döntés - ugymond 

mnem kötelező Lengyelországra. 

Miután a londoni menekült kormány 

a lubini felszabaditó kormány beiktatása, 

az általa megkezdett földosztás és más de- 

mokratikus reformok után Lengyelország- 

ban ugyis talajtalanná vált, a londoni me- 

nekültek nyilatkozatának semmi gyakor- 

lati jelentősége sincs. 

Mibe kerűőlt 
a németeknekBudapest 

sától. és két irányból támadja a várost. A 

német otfenzva megindulésa óta a kanada
i 

csapatok 5300 német foglyot ejtettek. 

A3. amerikai hadsereg pPrüm városától 

északra és keletre visszaverte a németek 

ellentámadásait. A Prüm és az Our folyó 

között az amerikaiak eltoglalták Ameldin- 

get 
Felső-Elzászban a 7. amerikai hadsereg 

visszafoglalta Oberhaffent. Szövetséges 

taktikai gépek a front mögött támadták a 

németutánpótlást, melynek során elpuszti- 

tottak 01 mozdonyt, 116 vasuti kocsit és 14 

ett urrá Berlinben 
A munkásokat munkaidó után fegyverhasz- 

hálatta oktatjá kki. Esténként Berlin utcáin 

fegyverrel a vállukon menetelnek 70 éves 

öregek mellett 14 éves gyermekek is. 

Közletedés tekintetében teliesen felbo- 

rult minden. A villamosok és autóbuszok 

nem közlekednek. A munkások kénytele- 

nek az élszakákat a gyárakban tölteni. E 

Baiok mellé sorakozik még az állardó fosz- 

togatás. A városban ezrével bujdosnak a 

katonaszökevények, akik rabolják a lakos- 

ságot. Számos esetben a rendfenntartó 

osztagokkal is összeütköztek. 

A moszkvai rádió hirmagyarázója az el- 

mondottakat egvbevetve annak a mézeté- 

nek ad kifetezést. hogy ma a fasiszta fene- 

vad legtöbb barlangiában, Berlinben, te- 

metési hangulat uralkodik. 

AZ Á"alános Munka 

(Bucuresti.) Az Altalános Munk
aszövet- 

ség, mint a 

alkotórésze, a 

közölte a fővá 

pil földmérnök és m 

nökök elbocsáitása, 

tott vizsgálat miatt. 

Mint ismeretes, 

vetsége egy nemtégiben kiado
tt 

ményben élesen megvá 

művelésügvi minis 

hogy 

minisztert terheli a felelőss
ég. 

legerélyesebb 

zása leszögezi, hogy 

zet, amely 
vetségnek, illetve a szervezetbe 

kát fe tettek ki. 
vetéseket és ők 

mot 

dorta. Huditá eljárása, 
várost. Ugyanakkor 6

00 brit 

i pálya- latkozat - a román mép
 

a demokrata töldmérnökök 

Nemzeti Demokrata Arcvon
al 

üiltakozást 

rosi lanokban Economu Vir- 

ás (demokrata földmér- 

illetve az ellenük indi- 

a Földmérnökök Sző- 
közle- 

dolta Hudita föld- 

tert, megállapitva, 

a vetési munkálatok késede
lméért a 

Az Altalános Munkaszövetség tiltako- 

a földmérnök-szerve- 

tagia az Altalános Munkaszó- 
tartozó 

földmérnökök nagyértékü hazafias mun- 

Ök szervezték meg az őszi 

mentették meg az orszá- 

ól a katasztrófális helyzettől, ame
ly- 

be maradi földbirtokosok szabotázsa s
0- 

= lolytatja a nyi 

ép általános érde- 

ernvelsés filtakozása 
megbüntetése ellem 

keinek uiabb bünös szabotálása és egyben 

támogatása a széles néptömegeki ! 

kiéheztető politikának, 

népre nézve élettontosságu kérdésben. E
z 

ség nagy megalapitójától, 

mir Iljicstől 
ban, a Vörös 
jelenő hivatalos 

got. A „fekete százak kifejezés a nagy 

orosz szocialista 

hiressé, de a fogalom már korábban is- 

meretes volt: reakciós, sovén terrorcso- 

por"ok voltak ) 

mennyi egyén, 

elleni 
amelyet a törté- 

nelmi" pártok kormánybeli maradi kép- 

viselői folytatnak. A földmüvelésügvi mi- 

miszternek nincs joga vizsgálatot lefoly- 

tatni egy szakmai szervezet tagjai ellen 

helves véleményük kinyilvánitása miatt, la 

melyet mint szakemberek tettek az egész 

az eljárás az alkalmazottak szabad véle- 
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Lenin a nemzeti 
müvelődésről 
és anyanyelvről 

a Szovjetszövet- 
Lenin Vladi- 

származik, a „Oraiul Nou"- 

Hadsereg Romániában meg- 

lapjában látott napvilá- 

(Az alábbi cikk, amely 

forradalom idején vált 

Lenin, a népek szabadságát és anyany
e 

vükhöz való jogát védve, igy ir 1014-be
n: 

A fekete százak érvelése bizonyára k
ö- 

vetkezetes: valamennyi más nemzet
séget 

vasbilincsben kell tartani és szigoruan ü 

gyelni arra, nehogy elkapassák magukat
. A' 

Puriskievics féle uraknak az sem le
nne e- 

lenére, ha egyáltalán megtiltanák az or
szág 

hatvan százalékát kitevő nem orosz
 né 

„ugatását. 
A fberálisok magatartása már sokkal 

„műveltebb és „gyengédebb. Ök az
 á- 

lamnyelv kötelező voltának álláspontjára 

helyezkednek. Ez - szerintük - az
 „egy- 

séges" és „oszthatatlan Oroszorsz
ág köz- 

művelődésének szempontjából szükséges 

Az orosz nyelv nagy és erőteljes, mond-
 

ják a Hiberálisok. Nem akarnák, hogy val
a- 

akik a birodalom legeldu- 

gottabb helyén lakik, ismerje ezt a nagy és
 

erőteljes nyelvet? Nem érük meg vajj
on, 

hogy az orosz nyelv mennyire gazdagi-
 

taná a más nemzetiségek irodalmáti és 

hogy milyen lehetőségek nyilnának 

kulturális értékeinkben való elmélyedés- 

ben, stb.? í 

Mindez való igaz, uraim.. mondjuk mi
 

nekik. Jobban tudjuk, mint Önök, 
hogy 

Turgenyev, Tolsztoj, Doboliuvov és Cser- 

nyisevszki nyelve nagy és hatalmas. s 

természetesen mi is egyetértünk! azzal, 

hogy Oroszország minden lakójának módja 

legyen megtanulmi a nagy orosz nyel
vet. 

Nem engedünk meg azonban egy 
dol- 

got: a kényszert. Mi nem akarjuk bo
ttal 

Bekergetni az embereket a menyors
zág- 

ba. Mert: bármennyi szép szólamo
t mond- 

fak el a „közművelődésről, a kötelező ál- 

lami nyelv kötve van a kényszerhez, a bot- 

hoz. A mi véleményünk sz 

nincs szükség arra, hogy a nagy 
és ha- 

talmas orosz nyelvet a bottól való fél
elem- 

ben tanuliák. Mi meg vagyunk győ
zödve, 

hogy.. általában a társadalmi élet egész 

menete az összes nemzetek legy
másköztt 

közeledéséhez visz Azok, akiknek élet 

és munkafeltételeik folytán szüks
égük Van 

az orosz nyelv megismerésére, m
eg fog- 

ják azt tanulni bot nélkül is. A kötele- 

zettség (a bot) pedig legyetlen 
eredmény- 

nyel jár: meg fogja neheziteni 
a nagy és 

hatalmas orosz nyelv elterjesztésé
t a más 

nemzeti csoportok között é
s főleg, millió- 

nyiuj surlódástteremt, növeli 
az érzékeny- 

séget, a kölcsönös megnemértés
t és igy 

e ksége iyesmikre? Kinek van szüksége iyesmikre? Az 

orosz népnek, az orosz ezlg 

arra, hogy a szakmai szervezkedési és vé 

eményartvánítési szabadságot korlátoz.
 

A közlemény végül 
kás- és értelmiségi al 

mérnököket. Egyben követeli, 

nökök azonrali visszahelyezését 

Hut:ba és azoknak megbüntetését, 

mnesés hazafiatlan intézk 

mény-nyilvánitésának megsértése, kisérlet 

felhiv minden mun- 
kalmazotti szakszer- 

vezetet, hogy támogassa a demokrata föld- 

hivata- mely nyilvánitsa 
kik nyen tek bármelyikének összes 

nincs szüksége rájuk. Ö nem ismer
 el sem- 

miféle nemzeti elnyomást, még 
„az orosz 

kultura érdekében" sem. 

Ime ezért mondják 

hogy szükség van arra, 

kötelező államnyelv, de biztositsa 

kósságnak iskolákat, amelyeken 

ző helyi nyelveken adjana lő. Ikta 

belás 
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I FEJEZET . 
Altalános intézkedések 

örvény előtt minden 1. szak asz A t 
fomán állam 
zetiségre, 
intet nélkül ugyanazokat a polgári és 
po tikai ijagokat élvezi. 

2. szakasz. A 
faji eredetének jog 
rozása céljából való kutatása tilos 
szakasz. A nyelvi, vallási, faji 
agy nemzetiségi különbség nem képezhet 
akadályt egyetlen román állampolgár szá- 
imaára sem a polgári és politikai jogok meg- 
szerzése, vagy gyakorlása, avagy a köz- 

ivatalok elnyerése vagy bármely foglal- 
kozás üzése tekintetében. 
Aszakasz. A nem román nyelvü, 
Ha u vagy vallásu nemzetiségekhez tartozó 
román állampolgárok ugyanolyan elbá- 
násban és ugyanolyan jogi és tényleges 
Ibiztosi ékokban részesülnek, mint a töb- 
bi román álampolgárok. 
Az állampolgárok jogainak bármilyen 
HLözvetlen vagy közvetett korlátozása, vagy 
megforditva, közvetlen vagy közvetett elő- 
jogok létesitése az állampolgárok számá- 
ra fajiságuk, vallásuk, vagy nemzetiségük 
alapján, valamint a faji, vallási vagy nemi- 
zetiségi kizárólagosság, vagy gyülölet és 
megvetés bármilyen módon való hirdetése 
törvényesen büntettetik. 

5. sz a ka sz. Minden román állampol- 
gár egyedül maga jogosult anyanyelvének 
vagy nemzetiségének megállapitására. E 
tekirtetben bármilyen hatóság bárminő be- 
avatkozása tilos, a hivatalos szervek köte- 
lesek lévén elfogadni az illető állampolgár 
nyilatkozatát . 

II. FEJEZET 
Különleges intézkedések 

I. RÉSZ 
A nyelvre vonatkozó intézkedések 
6. szakasz. A nomán állam hivatalos 

nyelve a román nyelv. Mégis azokon a 
közigazgatási területeken vagy birósági 
körzetekben, ahol a lakosság nagy része 
nem román nyelvü, a 8. és következő sza- 
kaszokban előirtak alkalmazandók. 

7. szakasz. A magánérintkezésben, 
mint példéául levelezésben, távbeszélgetés- 
ben, stb., az iparban és kereskedelemben, 
vallási téren, sajtóban, bármilyen termé- 
szetü közleményben, vagy nyilvános gyü- 
léseken a román állampolgárok szabadon 
és minden korlátozás nélkül bármely 
nyelvet használhatnak. 

8. sza ka sz. Azok a törvényszékek, 
és járásbiróságok, amelyeknek illetékes- 
sége olyan birósági körzetre terjed ki, a- 
melyben a legutóbbi népszámlálás szerint 
a lakósságnak legalább 30 százaléka a ro- 
mán nyelvtől eltérő más közös anyanyelv- 
vel bir, kötelesek: 
a) az illető körzetnek a 30 százalékos 

hányadot kitevő lakosajtól bármely a saját 
nyelvükön készitett beadványt elfogadni 
anélkül, hogy megkövetelnék annak az ál- 
lam nyelvére való leforditását. 

b) e beadványok fölött ugyanazon a 
nyelven határozni; 
o a felet saját anyanyelvén meghal- 

gatni; 
0. szakasz. A hivatalos számadatok 

alapján az igazságügyminisztérium álla- 
pitja meg, mely törvényszékek és járás- 
biróságok tartoznak a 8. szakasz rendelke- 
zései alá. 

10. szakasz. Azok a községi és me- 
gyei hatóságok, amelyeknek területi il- 
letékessége olyan közigazgatási körzetre 
terjed ki, amelyben a legutóbbi népszámlá- 
lás szerint a román nyelvtől eltérő más 
közös anyanyelvű állampolgárok száma 
ama körzet összlakosságának legalább 30 
százalékát teszi ki, kötelesek: 

a) az ilető körzetnek a 30 százalékos 
hányadot kitevő lakosaitól bármely, a sa- ját anyanyelvén készitett beadványt elfo- 
gadni anélkül, hogy megkövetelnék, hogy 
azok az állam hivatalos nyelvén készitett 
forditást is nyujtsanak be: 

b) e beadványok fölött ugyanazon a 
nyelven hattározni; 

c) a felet a saját anyanyelvén meghall- 
gatni. 

... 

polgár egyenlő és fajra, nem- 
nyelvre vagy vallásra való te- 

román állampolgárok 
i helyzetük meghatá- 

mzetisa 6 

mép! Egysé 

gek jogál 
exa 

jásáról 
Péntek, 1045 februdi 

szólő törv 
megyei tanácsaiban a 30 százalékos nem- 
zetiségekhez tartozó választott vagy jog- 
szerinti tagok saját anyanyelvükön szólal- 
hatnak fel. 

11. s za kasz. A hivatalos számadatok 
alapján a belügyminisztérum állapitja 
meg, mely községek és megyék tartoznak 
az előző szakasz rendelkezései alá. 

12. szaka sz. A O. és 11. szakaszok- 
ban meghatározott biróságok és közigaz- 
gatási hatóságok biráinak és hivatalnokai- 
vek az illető nemzetiségek nyelvén is fel- 
is ismerniök kell. 

13. sz a ka sz. A nem román nyelven 
megjelenő ujságok és időszaki közlönyök 
mind a lap megjelenési helyének nevét, 
mind az ország többi helységének nevét 
az illetőó kisebbség nyelvén közöt etik. 

14. sza k a sz. Az anyakönyvekben és 
anyakönyvi okmányokban az állampolgá- 
rok vezetéknevét az illető állampolgár sze- 
mélyi okmánya val bizonvi ott eredeti alak- 
ban és helyesirással kell beirni. 

15. szak as z. Azokban a városokban 
és falvakban, amelyekben a legutóbbi 
népszámlálás szerint az összlakosságnak 
legalább 30 százaléka a román nyelvtől 
eltérő más közös anyanyelvü, az utcane- 
ve kaz illető nemzetiségek nyelvén is fel- 
tüntetendők. 

16. sza kasz Az áflam 4által elfsmert 
tanintézetek részéről, kibocsájtott diplo- 
mák, vagy bizonyítványok alapján kineve- 
zett bármilyen csoportba tartozó közhiva- 
talnokokat nem lehet semmiféle cimen no- 
mán nyelvvizsgának alávetni . 

17. sz a k asz. Az 1044 atugusztus 23 
óta hozott törvények, valamint ezek vég- 
rehajtási utasitásai hivatalos törvénytár- 
ban leforditandók ama együttélő nemze- 
tiségek nyelvére, amelyek a legutóbbi 
népszámlálás szerint az ország összlakos- 
ságának legalább 5 százalékát teszik ki. 
A helyi hatóságok szabályrendeletett, 

rendeleteit és közleményeit annak a nem- 

amely az illető megye, vagy helység la- 
kosságának 30 százalékát alkotja. 

II. RESZ 
A tanügyre vonatkozó intézkedések 
18. szak a sz. A román állam állami 

elemi-, közép- és felsőfoku iskolák utján 
anyanyelvükön biztositja az oktatást azok- 
nak az együttélő nemzetiségeknek, ame- 
lyek megfelelő számu ily oktatást igény- 
lő tanulóval rendelkeznek. Kivételt azok 
a helységek képeznek, amelyekben a fe- 
lekezeti magániskolák ennek a szükséglet- 
nek megfelelnek. A nem román nyelvü 
állami jekolákban, vagy iskolai tagozatok- 
ban a tantestületet elsősorban az illető 
nemzetiség soraiból kell kinevezni. 

10. szak asz. A román felekezeti ma- 
gániskolákra vonatkozólag alkalmazott 
fendelkezések a nemzetiségek felekezeti 
magániskoláira is alkalmazást nyernek. 

20. szaka s z. A fanulók vizsgáztatása, 
beleértve az érettségi vizsgát is, mind a 
nem román nyelvü állami iskolákban, 
vagy iskolai tagozatokban, mind az illető 
nemzetiségek felekezeti magániskolóiban a 
fananyagok előadási nyelvén történik, kivé- 
ve azt az esetet, ha maga a tanuló kiván 
román nyelven levizsgázni. 

21. szak asz. A nemzetségek feleke 
zeti magániskolái az állam részéről uugyan- 
olyan anyagi támogatást élveznek, mint a 
román felekezeti iskolák . 

22. szaka sz. A kolozsvári egyetem 
jogi, és bölcsészeti s nyelviudományi ka- 
rán a szükségletekhez képest az illető diá 
kok számának figyelembevételével ma- 
gyar és német előadásnyelvü tanszékek lé- 
tesittetnek. 

I. RÉSZ 
A vallásfelekezetekre vonatkozó 

intézkedések 

23. szak asz. Az efismert vallásfele- 

zetiségnek a nyelvén is közzé kell tenni, 

A Magyar Népi Szövetség brassómegyei 
értekezletén, amelyről előzöleg beszámol- 
tunk, a jelőlő bizottság javaslata alapján 
sor került a megyei bizottság kiegészité- 
sére. Ennek alapján a megyei bizottság 
tagjai a következők: 

Brassóból: Dávid Sándor, Csirikás Gy., 
Fodor István, Jakab János, Bara Sami, 
Lészló, Lőrincz. Hollók. dr. Szabó Zoltán,! 
zeazemo 

kezetek javaikat szervezeti szab ályaik, 
vagy az alapitó okmányok értelmében ma- 

Benedek, Téglás Aronné, Lovász I., Török 
Róza, dr. Csákány Béla, Veress Béla, And- 
rás Adám, Menyhárt I., Tamás K, Beke 
Boriska, Portik Ferenc. 
Ürmösről: Boros Sándor, Bácsfahi: Göd- 
ri P. János, Hosszufalu: Gönczi Lajos, 
Török János, Tatrang: Forizs István, Zaj- 
zon: Raab István, Apáca: Simon Mihály, 
Erősd: Gábor lános, Keresztvár: ifi. Fe- 

Vizaknán 
agyszeben) A nagyszebeni Vizaknán 

a megválasztottakl a Magyar 
Népi Szövetség helyi tagozatának uj veze- 
tőségét.: 
A szebeni kiiküldött, Szőcs testvér vázol- 

ta a Népi Szövetség eddigi munkáját és a 
demokrácia szükségességét Augusztus 
23-a óta a magyarságnak egyetlen szer- 
vezete van és ide kell z eáni 
magyarságnak, mert csak igy a ma- 
gyarság Aemeokrédáját megvédeni Ha 
elvárjuk a demokrata pártok támogatását, 
nekünk is támogatnunk kell őket. 
A választások rendben folytak le. A 

megválasztott ideiglenes ég azon- 
mal el is foglalta tisztségét. 

Vezetőségi tagok: elnőök Czikő Józset 
földműüves, alelnök Serfőző Ferenc földmű- 
ves, titkár és jegyző Géczi István tanitó, 
pénztárnok Veszmás Ferenc cipész, ellen- 
őrök Székely Ferenc iparos és Kovács 
József földműves. Választmányi tagok 
Gáll József cipész, Székely József lakatos, 
Szegő Imre iparos, Lengyel József földmü- 
ves, Makk József vendéglős, ids. Székely 
József földműüves és Bálint Gábor földmű- 
ves. 

Ezután megalakttották a női szervezetet, d) Az ilyen területi körzetek községi és amely szintén hasznos és felkes munka 

A Magsyar Népi Szövetség szervezkedése 

tart fenn az összes demokrata pártokkal, kiváltképpen az Ekésíron 
tekintet nélkül a nemzetiségre, 
előtt 1-1 ker. talpat osztott sz 
nok és magyarok k 

elvégzésére vállalkozott. A vezetőséget a 
következőkből állitották össze: elnök Szócs 
Károlyné, alelnök Székely Józsefné, titkár 
Lengyel Józsefné, pénztárnok Harró Jó- 
zsefné, ellenőrök Czekes Sárdorné és Vesz- más fánosné. Választmányi tagok: Bogáti Józsefné, Koppándi Sándorné és Jakó Pál- né. Valamennyien fogadalmat tettek, hogy 
a szervezet minden női munkáját elvégzik 
és ha kell, résztvesznek a legnehezebb munkában is a férfjak oldalán. 
Az ifjusági csoport is megalakult a kö- 

vetkező vezetőséggel: elnök Czikó János földmüves, alelnök Czekes Antal szabó, tit- kár, Harró Emma, jegyző Kovács Zsuzsika, 
pénztárnok Páskuly Ida, ellenőrők Székely Erzsébet, és Konrád Lajos. Választmányi 

f, Czodel Sándor, 
tagok: Kiskoppándi Józse 
Páskuly László, Szőöllősi Gizella, Tóth Teréz, Bogáti Borbála, P. Teréz és Tőth András. poles Teréz 

A vizaknai magyarság erős kapcsolotot 

ttal. Az Ekésfront 

karácsony 
ét a romá- 

tézkedés hatályon kivül helyezteti 

A Magyar Népi Szövetség 
brassómegyei intézőbizottsá 

előtt 0 órakor közgyülést tartanak a 
pitol mozgó helyiségében melyre 
valamennyi magántisztviselő nő rés 
telét - A brassói magántiszt 
szakszervezetének női bizottsága. 

Kisiparos hirek 

összes önálló kisiparos szervezethez 
tozó és megalakult csoportok vezetősé 
hogy e hó 17-én, szombaton pontosan 
lenienek meg 4 órakor a Mitr. Filit 
szám alatti hivatalos hel 

guk kezelik az általános vallásfe 
törvény szerint. 

24. sza ka sz. A vallásügyi 
rium ellenőrzésén kivül a köz 

sa tilos. 
25. sza k a sz. Az összes elis 

lekezetek lelkészei egyenlő képze 
egyházi rangfokozat esetén egyenlk 
dalmazásban részesülnek, amenn 
lekezetük eléri a vallásfelekezeti 
ben az államsegély elnyeréséhez el! 
lekszámot. 

III. FEJEZET 

Záró és átmeneti intézkedés 

26. sza ka sz. A kisebbségi 
ségek minisztériuma az igazság 
nisztériummal egyetértésben meg 
szükséges törvényhozási intézkedés 
Hivatalos Lap 1030 julius 27-iki 1 
mában megjelent s a román álla 
ság elnyerésére vonatkozó törvény 
rendelkezéseinek módositásáról és 
szitéséről szóló törvény alapján 
tott összes elintézetlenül maradt 
elintézése és uj jelentkezési határi 
gedélyezése érdekében. 

27. szakasz. A nemzetiségi 
térium gondoskodik a jelen törv 
delkezéseinek végrehajtásáról. 
Valamennyi közigazgatási és 

szerv köteles e minisztériuumnak a 
törvény alkalmazásával kapcsolatosan 
adott rendelkezéseket végrehajtani 
A bármely felekezetü, vagy m 

gü román állampolgároknak a j 
vényben lefektetett elvek megsérté 
vagy téves alkalmazására vonatkozi 
naszait a kisebbségii nemzetiségek 
férnumához kell beadni. 

28. szaka sz. Valamennyi jele 
vénnyel ellenkező megelőző 
vagy végrehajtási utasitásban 

hér István, Bodola: Farkas Sándor 
kács György, Barcaujfalu: Balogh 
Sala Irma, Árapatak: Gáspár Mihály, P 
kerec: Sipos Samu, Türkös: Szőke 
gely, Alsórákos: Fodor Samt, 
lu: Benedek András, Benedek K. 
Hidvég: Béres György, Péter Páln 
Krizba: Szőcs András. 

A MNSz. ifjusági csoportja elhatái 
hogy propaganda és tudományosel 
fog tartami a vidékieknek. A lelkese 
máris nagy és remélik,hogy munkáj 

A jelenlegi tagszány Vizaknan 1 

beni Népi Szövetség a vizaknai tago 
a legnagyobb figyelemmel kiséri 

65, 

A brassól magántisztviselő 
közgyülése 
Az ország szakszervezetekbe töm 

dolgozó nőinek országos nagygyül 
getért. A brassói magántisztviselő 
hogy a nagygyülés nökre vonatkoz : 
át, beszámolóját és határozati javas 

feldolgozzák, vasárnap, febreár 18-án 

A kisiparos szakszervezet felkéri 

ységben öss 
özött. Ezenkivül még 

fonalat is igértek. 

tőségi ülésre. Az ügy fontosságára 
tekinfettel pontos megjel 
nökség 

enést kér
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A magyan veakció 
E .. ... .. 

áuuló hülpolitikája 
/ A németek sokáig meglehetős nyu- 
galommal nézték Kállay kisded külpoli- 
fikai játékait, a nyugati hatalmak felé 
való kacsintgatását, a rab Magyarország 
kötelékeinek látszólagos lazitását. Meg- 
engedhették maguknak ezt a fényüzést, 
hiszen valóban - játék volt ez csupán, 
zemfényvesztés, hiszen ami lényeges 
1t számukra: Magyarország fokoztt 

! apcsolása a német hadvezetés és 
tadigazdaság gépezetébe, semmiféle 
ennakadást nem szenvedett. Am a ma- 

kyar közhangulat változásánakk gondos 
megfigyelése után Berlinben hamano- 
san rádöbbentek arra, amit Kállay - a 
megcsontosodott reakciós - maga sem 
hitt volna: veszélyes dolog egy elnyo- 
mott nép előtt megcsillogtatni a szaba- 
dulásnak leghalványabb reménységét is. 
lA szabadságvágy olyan, mint a puskapor: 

Eez szikrától lángralobbanhat s akkor 
ár nincs emberi erő, amely feltartóz- 

! Nathatná a robbanást! Vártaki ugyan 
mét egy darabig a közbelépéssel, mert 
tudták, hogy a német megszállás s a 
yilo vatalomrajutása zavarokat 
okozhat az ország gazdaságan és hadi- 
ezolgáltatásaiban is. 
De lazulóban volt a hübéresi fegye- 
lem Romániábann és Bulgáriában is. 
Végre példát kellett statuálni a Duna- 
völgyében arra, milyen hatalom. még 
mindig Németország, mit várhat az, aki 
lezembeszáll vele. 

Ez már március 10 előtörténete! Már- 
e 16-án kihivták Horthyt Hitler főha- 
iszállására, kicsit „visszatartották" ott, 

s 10-én hajnalban a hitleri hordák át- 
lépték. a magyar határt, megszállták az 
országot s megkezdődött az SS és a Ge- 
stapo uralma Magyanországonn A eni 

niszterelnök Sztójai Döme lett, e pilla- 

natig Magyarország berlini követe, mi- 

misztereil! a legmegbizhatóbbi magyar 
hitleristák. Kállay kormányának nem 

tfeltétlenül hitlerbérenc tagjait elfogták 
vagy - a legszámottevőbb magyar po- 

i litikusokkal együtt - háziórizetbe vet- 

ték. 

Hiorthyt sikerült rávenni, hogy alá- 

irja Sztójai kinevezési okmányát, de 

többé nem jelent meg a nyilvánosság 

előtt és semmiféle állami aktuson nem 

vett személyesen részt. Magyarországi 

pedig az államfő által kinevezett „tör- 

vényes kormánya" alatt megkezdiíle a 

Hitler által elfoglalt országok „rendes 

életét": tömeges deportálások, mnémet 

megbizottak az üzemekben, a készletek 

és felszerelések „átengedése" a mnéme- 

teknek és igy tovább. Magyar külpoliti- 

káról nem lehetett szó: Wiesenmayer 

budapesti német követ volt a tényleges 

Kkormányfő és Sztójai Döme irta alá a 
rendeleteket. 

Változás csak akkor történt, amikor a 

Hitler elleni merénylet s a romániai né- 

met front összeomlása a 

Horthyhoz hü körök kihasználták 

a zürzavart, s a megszálló hatalom 

másirányu elfoglaltságából eredő gyön- 

geséget s lemondatták a Sztójai-kabine- 

fet. Helyébe a reakciósok régi táborának 

ormánya került, Lakatos tábornok veze- 

tése alatt. 

Ez a kormány azt a látszatot akarta kel- 

teni, hogy átmenetet jelent egy „magyar 
augusztus 28-a" felé. De a valóságban 

a 

széles tömegek és a demokrata retormok 

iránt való gyülölet ujra elgáncsolt min- 

den komoly lépést a mitleri táborból 
való 

abadulásra. Október közepén a Romá- 

miából és Szerbiából kivert németek Ma- 

gyarországon koncentrálták erejüket 

övid belső harc után lemondatták nem- 

csak a kormányt, hanem a kormányzót 
is. 

S mivel most már semmiféle politikus- 

garnitura mem állt a németek rendelke- 

Zésére a mindenre kész fasiszta 
hóhért, 

Szálasit nevezték ki kormányfővé és kor- 
mányzóvá. ; 

S ezzel végződik a magyar reakció kül- 

politikájának története is. S itt kezdődik 
Magyarország felszabadulásának története 

Mennyi könny, szenvedés és kétségbe- 
esés huzódott meg a magyarországi re- 
akció példás rendje, fegyelme és konszo- 
lidációja mögött, amit eddig a hazug hir- 
veréssel sokak előtt sikerült eltakarni, az 
most kerül napvilágra. Most, hogy a győ- 
zedelmes Vörös Hadsereg nyomán felsza- 
badult magyarországi nép visszanyeri a 
szabad szóhoz való jogát. 
A brassói Magyar Népi Szövetség szék- 

házának egyik szobájában most szabadult 
fogoly fekszik. Félrecsapott kucsmája alul 
tisztanézésü szempár világit rám. A baju- 
sza gondosan ki van pödörve, de amikor 
fel akar ülni, nem tud elfojtani egy fájdal- 
mas nyögést. 
- zületi csuz - mondja - a sok esz- 

fehér pokol nem mulik el nyomtala- 
nul... 
A beszélő Bács Domokos, csikszentdo- 

mokosi javakorabeli férfi, a Madosz régi, 
kiemelkedő tagja. Néhány napja szaba- 
dult a magyar nyilasok karmaiból. Ha 
nem ismernők évtizedes harcos mul jából, 
ha nem igazolná adatokkal és bizonyitó 
erejü sebhelyekkel, alig hinné az ember, 
amit elmond. 

éri Egyseg 
fvkaáne 

De adjuk át neki a szót. 

- Ezerkilencszáznegyvenegy április 18- 

án, éppen titkos fasisztaellenes értekezle- 

tet akartunk tartani Csikszeredán, mikor a 

csendőrök rajtunkütöttek és letartóztattak. 
Az ákosfalvi vallatótáborba 

ahol megismerkedtem a magyar vallató- 
rendszer borzalmaival. Két és fél hónapig 
tartott a „vallatás", mely idő alatt való- 
sággal nyomorékká vertek. 

Börtönböl - börtönbe 

- Hányan voltak a 
- kérdem. 

- A létszám állandóan 70-80 ember 
körül mozgott. Miután nem sikerült itt 
megfelelő vallomást kicsikarniok, 
tember 8-án a budapesti Konti utcai fog- 
házba szállitottak. Iít voltam 1042 január 
12-ig, mikor a katonai biróság elejtette 
ellenem a vádat bizonyiték hiányában, de 
nem helyeztek szabadlábra, hanem áttet- 
ték ügyemet a polgári birósághoz. Egy- 
idejüleg átszállitottak a Markó utcai fog- 
házba, ahol borzalmas körülmények között 
töltöttem egy hónapot. Három szóval jel- 

........... 

a magyar fasiszta terror most szabadult áldozatával 

Négy évi szünet után: 
mezzo 

Vládescu-Rácoasá miniszter a 

(Bucuresti.) A bukaresti magyarság a 
napokban műsoros estélyt rendezett, ame- 
lyen a Magyar Népi Szövetség meghivá- 
sára szépszámu közönségg gyülekezett 
egybe. 
A magyarság ezen első bukaresti estélye 

kiemelkedik a megszokott báli éjszakák 
sorából, mert a bulkaresti románok és ma- 
gyarok minden félelem nélkül, közösen 
mulathattak a cigányzene hangjai mellett. 
A bál jelentőségét nagymértékben emelte 
az is, hogy Vládescu-Rácoasa miniszfer is 
megjelent a bálozók sorábanm. aki az 
egybegyült tömeg igen lelkesen éltetett. 
A miniszter e szeretetteljes éljenzéstől 
meghatva szólásra emelkedett. 

Beszédének elején üdvözölte a jelenlévő- 
ket s örömének adott kifejezést, hogy ma- 
gyarok között lehet és hogy magyar bálon 
vehet részt Budurestiben. Rámutatott arra, 
hogy Romániában a magyarság nem ki- 

sebbség többé, hanem egyenrangu az itt 

3 Bejelentette, hogy a közeljövőben bi- 

zottság fogja felülvizsgálni a gyüjtőtá- 

borokban levő magyarok helyzetét, Csak 

azok maradnak továbbra is bezárva, a- 

kik népellenes tetteikkel rászolgáltak erre, 

a demokratikus magyarokan viszont szaba- 
don bocsájtják. 

Beszámolt a közelmultban kiadott nem- 

zetiségi törvényről, amely minden szem- 

pontból védi a magyarok jogait. 

Ezt az eredményt az együttlakó magyar 

és román nép együttes harcával vivtuk ki. 

Beejezésül a győzelmes Vörös Hadsere- 

get, a román és magyar nép demokrati- 

kus együttmüködését, a román és magyar 

népnek a demokráciáért folytatott harcát 

és a Magyar Népi Szövetséget éltette. 

A minisztert a közönség hosszan és lel- 

kesen ünnepelte 
A bált egy jól sikerült műsor előzte 

meg. Csila György a Magyar Népi Szövet- 

ség nevében üdvözölte az egybegyülteket. 

Elsősorban a Vörös Hadseregmek köszön- 

hetjük - mondotta - hogy üt összegyül- 

hettünk. A harcot megállás nélkül tovább 

kell vinnünk és minden erőnkkel oda kell 

hatnunk, hogy a Nemzeti Demokrata Arc- 

vonal kormánya kerüljön az ország élére. 

A műsort a Magyar Népi Szövetség sza- 

valókara vezette be, amely Kellner Ilon- 

ka vezetésével nagy fejlődésről tett ta- 

nuságot. 
Elszavalták Petőfi „Egy gondolt bánt 

ték az egyes s 

engemet" és Toller „Regüiem" cimü ver- 

metrt ekkor érte el a Vörös Hadsereg 

a nagy magyar Alföldet! Sz. S. selt. A magyar énekkar Waxman Béla ki- 
ugy erkölcsileg, 
szerüen sikerü 

Megrendezíc clső műseres 
estélyét Bucurcsti maáyarsáa 

Magyar Népi Szövetség estélyén 

élő román testvérekkel és fgly! 
egyenjogu állampolgár. Teljes joguk van Ez egy 

a magyar kulturához és igy teljesen sza- üres térség volt. Az őrség épületén kivül 

badon tarthatnak magyar iudományos és nem volt más rajta. Az internáltak 
a föld- 

népi előadásokat, ünnepélyeket. 

A Vörös Hadsereg győzelmes előrető- karó nélkül, rongyosan. Az eső patakok- 

rése - mondotta a miniszter - megte- ban csurgott be. Ílyen időben 
a szabad é 

remtette a lehetőségét annak, hogy a ro- alatt áztunk éjjel-nappal, mert a gödröl 

mán és magyar nép kibonthassa a demo- megteltek vizzel. Az élelmünk sósvizben 

krácia zászlajátt A magyarok nagy része főzött káposzta, borsó, vagy bab volt. Né- 

megértette az idők parancsát és román ha nagyon kevés kenyér.. 

testvérekkel egyetemben, együtt harcol- 
nak a sovinizmus, a testvéri gyülölet 

és a reakció ellen. A románok és magya- legnagyobb alázatot velük szemben, ki. 

rok továbbra is össze kell fogjanak. Min- 

den erejükből harcoiniok kell, hogy az or- felhuzták egy fára. Minél hamarább ájul 

szég élére a Nemzeti Demokrata Arcvo- el, annál szerencsésebb volt, mert akkor 

nal kormánya kerüljön, mert csak ez tud- legalább öntudatlan 
állapotba került. Ti 

ja megszünteti a magyarságot ért ed- ZéV 

digi sérelmeket és megvalósitani a ma- sainkat. 
gyarság összes kivánságait. 

felülvizséálják a munkatáborokai 
tünő vezetésével tfjusági és munkásindu- hóhéra. Folyton ujabb, agyafurt kir 

lókat énekelt nagy eikerrel. Böjtös Juci sokat talált ki a magukat már alig von- 

a „Tosca"-ból és a „Vig özvegy"-ből éne- szoló internáltak kinzására. 

kelt és a tömeg éljenzésére még egy rá- 
adást is adott a „Három a kislány"-ból. lani az ágyuzást. Közeledtek az oros 

Meleg, szoprán hangja hosszantartó ün- Ekkor már sulyos beteg voltam. Így szál 

neplésre késztette az egybegy 

Tőth István, Ligeti „Anyám" című ver- nuár A-én bombatalálat érte az épületel 

sét adta elő sok érzéssel, majd Farkas ezért valamennyiünmket a Mária Teré 
Sándor humoros verset szavalt, amely ál- faktanyába szállitottak, ahol beso 

talános derültséget okozott. 
Az estély kiemelkedő szánea W. Szu- 

hodovszki szovjet iró „Ostol 
felvonásosa volt Traub Géza és Fisztung 
Terer elsőrangu adban, rölk 

programm utolsó száma Tő ezső 1045 januárjában már telj volt a : 

„Testamentum" cimű szindarabja volt e 

Megay Béla, Mudra Mihály, P. Balogh jében huzódtunk meg. Felettünk d 

Annus, Pet5 Irén, Róna Endre, és St20s Já- harc. Már napok óta étlen-szomjan 

nos sok tehetséggel és jóakarattal játszot- rongtunk a pincében, mikor me 

Elena Diaconu a „Haladó Ifjuság Moz- Csákányokkal, meg a üz körmünkkel 

galma" nevében üdvözölte az egybegyül- keztünk mi is a fal innenső felét b. 

feket. Rámutatott arra, hogy a Haladó If- Tudtuk, hogy az oroszok jönnek. Ja 

juság mozgalmához az összes demokrati- 15-én hatoltak be a felszabaditó szo 

kus szervezetek ifjusága és igy a Magyar katonák a pincébe. Az épületben 

Népi Szövetség ifjusága is csatfakozott. metek voltak. Elk 

A magyar és román testvériséget éltetve 
fejezte be beszédét. 
Az egyes számokat Nagy 

rálta nagy derültséget le 
A magvarság ezen első bucure: . 

mint politikailag, nagy- hiába. Mégis feljött a szal 

vallatótáborban? 

teljesen 

tam, egy 
" cimü egy- kórház helyett. 

Csaba konfe- 
sti bálja ragyognak kék szemei 

lemezhetem legjobban az ott uralkodó ál- 
lapotokat: hideg, tetvek, éhség. Február 
12-én a pestvidéki fogházba szállitottak. 
Itt tizenhárom hónapig ültem magánzá 
kában, mely idő alatt 3 hónapig teljesen 
el voltam zárva nemcsak a világtól, de 
a társaimtól is. Napi egynegyedóra séta 

volt engedélyezve, az is szigoru felügyelet 
mellett. 

Végre, másfél évi előzetes letartóztatás 
után, tárgyalásra került az ügyünk. 1942 

január 12-én 65 végleg agyongyötört em- 

beri roncs áll a biróság előtt. Négy kivé- 

telével valamennyi már legalább egy és 

fél évet ült előzetes letartóztatásban. Har- 

mincöt napig tartó tárgyalás után kihir- 

dették az itéletet. Négy évi fegyházat kap- 

tam, de a legtöbb nem uszta meg 10 évi 

fegyházon alul. 

Teljesen legyengülve, kiéhezve, leron- 

gyolódva vittek 1042 április 4-én Kolozs- 

várra. A fegyház borzalmait már nehezen 

birtam. 1948 október 8-án feltételesen ha- 

zabocsájtottak. Izületi csuzt kaptam, mely 

gyógykezelés hijján, a nyirkos börtön, a 

fideg és rossz élelmezés miatt annyira 

elhatalmasodott. hogy otthon teljesen ma- 

gatehetetlenül feküdtem - habár viszony- 

lag gondos ápolásban volt részem - egé- 

szen 1044 április 18-ig. Ekkor ujból le- 

tartóztattak és a kolozsvári tolondházba 

szállitottak, ahol az eddigieket is felül- 

muló rettenetes állapotok közt tartottak 

julius 16-g. Innen a budapesti toloncház- 

ba szállitottak, majd néhány nap mulva 

a fónagysági (Borsodmegye) katonai i 

ternálótáborba. 

A főnagysági haláltáborban 

szögesdrótkeritéssel körülvett 

bevájt lyukakban laktak. Szalmazsák, ta- 

Az őrség bottal járt és a legcsekélyebb 

okra már ütlegeltek. Aki nem tanusitotta a
 

kötötték. A két hátrakötött kezénél fogva 

zével, huszával temettük el naponta a tár. 

A táborparancsnok mevét senkinek sem 

hadapródőrmester nevét tudtuk meg. Lisz 

tes Ferencnek hivták. Ő volt ő 

1944 október 22-én már jól lehetett ha 

pesti toloncházba. 1045 

katonának. Engem, mert sulyos bet, 

munkaszázadba osztottak 

Üt a szabadulás órája 

zavar, az ostromá állapot Budapesten
. 

a szomszédos pince falát 

verték őket a házból. 

Megkinzott, sápadt arc: 



1945. február 16. péntek. A nap kel 7 óra ő perckor 
és 5 óra 23 perckor nyugszik. Kat.: Juliápna vt. 
Erob Juliánna. Ort.: Pamfile. Zsidó: 5705 év, adar 
hbó 3. 

Mozgók müsora: 
Aro: A szerencsés lány. Astra: Észak csillaga 
Capitol: Hjukori álom. Corso: Sötét napok 
Lumina: Egy kislány szökése. Redut: A titokzatos 
ember. 

Szolgálatos gyégyszertárak 
Csütörtökön: „Az arany oroszlánhoz", Schneider, 

Kapu-utca l15a. 
Pénteken: Hygea", Kugler, Hossza-utca 73. 

A azanas Védelem" 
akciója a Vörös 
Hadseres mapjár a 

Február 23-án, a Vörös Hadsereg fenn- 
állásának 27. évfordulóján, a „Hazafias 
Védelem' meglátogatja a kórházakat és 
szeretetcsomagokat oszt szét a sebesültek 
és betegek között. A „Hazafias Védelem" 
ezuton hivja fel a lakosságot, hogy ezen 
akcióját minden erejével támogatni igye- 
kezzék, mivel a Vörös Hadseregnek kö- 
szönhetjük, hogy felszabaditott az Anto- 
nescu uralom alól . 
A gyüjtést február 10-én kezdik meg. 

Szovjet autókkal bejárják Brassó- és Há- 
romszékmegye községeit is és egyben fel- 
kérik a két megye valamennyi hatóságát, 
hogy járuljanak hozzá a gyüjtés eredmé- 
nyességéhez. 

A „Hazafias Védelem" ezuton hozza 
tagjai tudomására, hogy csütörtökön, 1945 
lri 15-én délután 5 órakor fontos ülést 
art a „Hazafias Védelem" székházában, 
Az ülésen az egyesület zavartalan mükö- 
ie kérdéseit is megvitatják, ezért 
kérik a tagok pontos megjelenését. 

Hazafiak Szövetsége" 
Mhitei 
A „Hazatiak Szövetsége" felhivja az 

összes kereskedőket, tagjait és a vele ro- 
konszenvezőket, hogy vegyenek részt 1045 
február 16-án délután 5 órakor, a Szabad- 
ságtér 26 szám alatti helyiségében tar- 
tandó tanácskozásokon. 

A Hazafiak Szövetségé"-nek női cso- 
portja ezuton hivja fel tagjait és az érdek- 
ödőket, hogy csütörtökön, 1045 február 
15-én délután 3 órakor tanácskozást tart. 

A „Hazafiak Szövetsége"? felhívja tag- 
ait. és az érdeklődőket, hogy vegyenek 

vészt a szombaton, febriár 17-én délután 
5 órakor tar andó ülésen, amelyen a „Ha- 

fiak Szövetsége és a földosztás" cim- 
mel Penescit M. is előadást tart. 

Hazatér Benes 
csehszlovák elnök 

(London) Hivatalos közlemény szerint 
Benes Eduard, csehszlovák köztársasági 
elnök, Jean Masaryk helyettes miniszter- 
elnökkel és 400 állami hivatalnokkal együtt 
két héten belül visszautazik hazájába. Ut- 
közben Benes kiszáll Moszkvában, ahol 

zölni fogja az uj csehszlovák kormány 
gjainak névsorát. A kormánybaim egy 
minunista miniszter is szerepel. 

A csehszlovák kormány ideiglenes szék- 
elye Kassa lesz mindaddig, mig Brünn 

2 
agy valamelyik más nagyobb cseh város 

neteket, 

Mépi 

Brassói polgártársak 
és polgártársnők! 
Pénteken délután fél 5 órára. a Nemzeti 

Demokrata Arcvonai naay emflékeayülésre hiv ben- 
megemlékezésül a vasutas-harcosokra, 

akik 1933 február 16-án elestek a román nép de- 
mokratikus szabadságjogaiért. 

A gyülés a Piata Líbertátii-n (Szabadsástér, a 
tanácsház előtt) zajlik le. 

A Nemzeti Demokrata arcvonal 
brassói tanácsa 

Egysés 

A főváros minden társadalmi rétegéhez 
tartozó állampolgárai 1045 február 13-án, 
kedden a Piata Victorien tartott gyülése 
alkalmával legmélyebb méltatlankodásu- 
kat juttatták kifejezésre ama cselekedetek- 
kel szemben, amelyet néhány száz fasisz- 
ta követett el, akik vasárnap, február 11- 
én Rádescu tábornok demokratellenes be- 
szédétől felbuzditva, a főváros utcáin a 
demokrácia és a földreform ellen tüntet- 
tek. 
Nem fogjuk türni, hogy a fasiszta ban- 

diták az ügynevezett „történelmi" pár- 
tok reakciós elemeinek vagy másoknak 
védnöksége és vezetése mellett cselek- 
vésre térjenek át. 

Nem fogjuk türni, hogy mialatt a ro- 
mán hadsereg a dicsőséges Vörös Had- 
sereg oldalán a fasizmus megsemmisité- 
séért folytatott harcban vérzik, a román 
fasiszták a főváros utcáin tüntessenek és 
véres cselekedetekre vetemedjenek. 
Nem fogjuk türni, hogy mialatt a nagy 

Szövetséges Nemzetek a végső rohamot 
intézik a hitleri Németország ellen, a Vö- 
rös Hadsereg pedig Berlin kapuit döngeti, 
Hitler romániai szolgái és ügynökei a kor- 
mány és az u. n. történelmi pártok reak- 
ciós elemeinek támogatásával és vezetésé- 
vel egyre kihivóbban viselkedjenek. 

Mi, mint a főváros polgárai, nem en- 
gedhetjük meg, hogy megkiséreljék a 
„Scánteia"? szerkesztőségének feldulását 
és a demokrata szerkesztők lemészárlását. 

Rádesai tábornok ama nyilatkozatát, 
hogy a földreform megvalósitására csak a 
háboru befejezése után kerülhet sor, de- 
magógiának tekintjük. A földmüvesek és 
főleg a hitlerista hordák megsemmisitésé- 
eszaa 

A Nemzeti Demolrata Arcvonal 
bukarcsii nagyávülésének határozata 

ért harcoló katonák földet akarnak 
den késedelem nélkül. 
A földesurak védelmezői, akik nem akar- 

ják, hogy a földmüvelők urai legyenek 
az általuk megmüvelt rögnek, akik a föld- 
reformot és a földek kiosztását a földmü- 
vesek között el akarják dázni, megkap- 
ják a választ, mert a földmüvesek maguk 
fogják a földet birtokbe venni. 
A főváros polgárai kinyilvánitják, hogy 

demokratikus, a Szovjetszövetséggel és a 
többi demokrata államokkal szövetséges 
és baráti Romániát akarnak. 
Mikozben a jaltai értekezleten a népek 

három nagy vezetője a fasizmus ellen vi- 
vott harcban elhatározta a hitlerimus és 
a fasizmus végső maradványainak a meg- 
semmisitését, Romániában még mindig 
egyes körök nyiltan pártfogolják a népek 
eme ellenségeit. Tudják meg azonban, 
hogy a román nép, megvalósitván az em- 
beriség nagy irányitóinak elhatározásait, 
sohasem türi majd ezt a bünös tettet, har- 
colni fog a romániai fasiszta fészkek vég- 
ső megsemmisitéséért. 
A főváros lakosai olyan kormányt kö- 

vetelnek, amely bevezeti az igazi demo- 
krácia uralmát és amely azonnal hozzá 
lát a földmüvesek és a harctéren és a k: 
szárnyákban lévő katonák javára történ 
földosztáshoz. 
A főváros lakosai olyan kormányt kö- 

vetelnek, amely véglegesen kiirtja Hitlet 
romániai ügynökeit, valamint a fasiszta, 
soviniszta és antiszemita barbárizmust. 
Éppen ezért a fővárosnak a mai népgyülé- 
sen egybegyült lakosai követelik: 
A Nemzeti Demokrata Arcvona! kor- 

mányrahozását. 

min- 

A csikmenasági Magyar Népi Szövetség 
rendezésében a helyi iljuság müvészestélyt 
rendezett a szegénysorsu székelyek Felse- 
gélyezése céljából melynek keretében a 
„Tépett rózsa" cimüű három felvonásos 
népszinmüvet adták elő. A hatalmas si- 
kert aratott népszinmű szereplői a követ- 
kezők voltak: Erdély Anna-Mária, Adorján 
Lajos ,Adorján Péter, Dániel Gyula, Dé- 
nes Ignác, Adorján Lujza, Adorján Róza, 
Csedő Róza,, Dániel Berta, Dániel Erzsé- 
bet, Dániel Tamás. A kiváló rendezés mun- 
kájáért Csedó Antalt, Veres Julianna tani- 
tónöt és Adorján Imrét illeti elismerés. 

Az előadás végeztével a szereplők ösi 
székely menasági táncokat adtak elő a tet- 
met zsufolásig megtöltő közönség vvége- 
érhetetlen tetszésnyilvánitása mellett. 
A MNSZ csikmenasági tagozatának el- 

nöke, Lukács Márton és Perpits Márk 

A csikmenasági ifjuság művész-estélye 
lközségi jegyző, valamint Karácsony Ist- 
ván és Dénes Gáborközségi birák hathatós 
támogatása révén a mulatság anyagilag 
is kilégitően sikerült, ugy, hogy annak 
tényleges hasznát látták a menasági sze- 
gény székelyek is. 
E....................... 

Az erdélyi képzömüvészek 
szabadegyeteme 

A Brassói Képzőmüvészek Szabad De 
mokratikus Szervezete a közeljövőben 
megalakitja a Képzőmüvészeti Szabad 
Akadémiát. 

Tantárgyak: rajz, festészet, látszattan, 
művészettörténet, és bonctan. 

Érdeklődni és beiratkozni lehet a Kép 
zőmüvészek Szabad Demokratikus Szer 
vezetének központjában. Szombaton 3-5, 

z 
Str. Lungá 143. 

Teherautó 
és vasuti szállitmányok 

Brasov, Str. Mihai Viteazul 2, Telefon17-81 

Képviseletek: 

Bucuresti, Sibiu, Arad, Timisoara 

Apréhirdetésel 

iró- cimező- számoló- könyvelő- sokszorositó- 

Péntek, 1045 február 16. 

Legkisebb apróhirdetés tiz szólg 150 le 

ény s0, 

ELEHEL Bériat 
Házak, Ipari telkek. földbirtokok, 

parcellák, adás-vételét csak komoly felek 
részére a régi és megbizható ,PROMPT 
ingatlanforgalmi iroda, Brasov, str. Re- 
gele Mihai 20 közvetiti. Telefon 38-91. 
Felvilágositás 9-12-ig. Keresk. Kam. bej. 
sz, 4584/1941 (278) 

Keresek két szobás (komplett) la- 
kással biró házat vagy öröklakást központ- 
hoz közel. Cim a kiadóban. (456) 

Üzleti kirakatot (portálét) keresek, 

Lunga 4. (457) 

Eunkakaraslet, kinálati 
Ügyes fiatal asszisztensnő kereste- 

tik fogászati rendelőbe. Cim a kiadóban. 
(472) 

Intelligens, középkoru urinó ház 
vezetőnőnek, vagy anyahelyettesnek el- 
menne. Cim a kiadóban. (463) 

c szzi 

Hidmérleget szekérméréshez meg- 
vételre keresek. Farkas Gyula, Turches, 
70. szám. (454) 

Angora gyapjut és fonalat veszek. 
Bányász, Brassó, Rágele Carol 32. (468) 

Háromezer kilós hidmérleg és 
háromszáz kilós tizedesmérleg eladó. 
Brassó, Calea Victoriei 92. (4609) 

Iróasztalokat és irógépasztalokat 
megvételre keresünk. Ajánlatokat a kiadó- 
hivatalba kérünk. (473) 

vaavaes 

zongorámat elcserélném Szárnyas 
piáninóval. Cim kiadóban. (450) 

Házassad 
Intelligense, komoly özvegynő, 

korrekt férfinek ismeretségét keresi há- 
zasság céljából. Cimeket „Vadregényes" 
ieligére a kiadóba kérek. (470) 

Budapecsti 
hozzátartozók 

telkutatására 
megbizásokat vállalok 
esész nap 

a „Motap4 butorüzletben, Stein 1. 

Brassó, Str. Regele Carol 12 

Telefon: 27-52 

gépjavitó szakmühelye - uj gépek lerakata 

8RASOV, str. Reg Carol a1 (volt , Oimpia) 
TELEFON 29-47. - Keresk. Kam. bei. sz. é708/1041. 

.MNEÉPI EGYSÉG" 
POLITIKAI NAPILAP? : 

Előfizetési dijak 
csak postai kézbesitésselk: 
man évre..... 

Elől csak olyan égek i 
ahol nincs helyi bizományosunk i i 

Szerkesztőség: strada Arsintarior 16. sz. 

Keresk. Kam. bej. szám 3398/1936 
.. messe " 

sras o .. rassó 

minden további szó 8 lel. Anáéstkere- 

bármely nagyságban. „Tempo", Brassó, 

v.ötvös-utca) felel.17-5s 

Kiadóhivatal: nlate ceoraho epes 
v. ) [ 


